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. Erőszak és terrorizmus.
Brassó, jan. 20.

(M—d.) A kormányt és pártját 
vádolta az ellenzék erőszakkal, a 
pressió, a meg nem engedett eszközök 
terrorizmusával és mit látunk ?

Az ország minden részéből egyre- 
másra jönnek a legfelháboritóbb tudó
sítások, hogy a fölbujtogatott tömeg 
szenvedélye a brutális egyéni erőszak
ban és életveszélyes fenyegetésekben 
tobzódik------- ellenzéki oldalról.

Bevert fejek jönnek az összetört 
parlamenti padok után.

Revolver lövések az éj sötétjé
ben, a védtelen teremőrök fölpof ozása 
után.

Orgiákat ül a nyers erőszak, a 
megfélemlítés. A becsületes honpolgá
rokat fölháboritó módon inzultálják. 
Tiszteletre méltó politikai egyénisége
ket lehurrognak, legyaláznak.

És az ellenzéki sajtó e kifakadá- 
sok dicsérői, magasztalói sorába sze
gődik. Mintha mondaná — és sok 
helyütt mondja is — hogy csak to
vább az anarchia utján. Ne a meggon
dolás, a vélemény-tisztelet, hanem az 
erőszak, a nyers erő legyen ur e ha
zában.

És mindez — az alkotmány, a 
szólás-szabadság védelmére.

Az alkotmányt — még ha ve
szélyhez is volna, — rendszeres erköl
csi gyikosságokkal, az életösztön kin- 
padra vonásával nem lehet megmenteni. 
A szabadság védelmét pedig nem vehe
tik szájukra azok, kik az ellenvélemé
nyek meghallgatását — — mindjárt a 
fejbeverésen kezdik.

Ezek a mindenesetre súlyos ér
vek jellemzik leginkább, hogy mekkora 
politikai elvadultság, vak fanatizmus 
vett erőt e harczban s mekkora óriási 
feladat hárul a tisztábban látó, intelli
gens, nemesen gondolkozó hazafiakra, 
hogy egyszersmindenkorra letöressék 
ez az irányzat.

Hova lesz az ország, ha egyetlen ;

törvénye az ököljog, melyhez hozzáfura- 
kodik minden ellenvéleménynek meg- 
gyanusltása, leesufolása? !

. . . Ott vannak a tisztviselők.
A tisztviselő kormánypárti szava

zatát mindig olybá tekintik, mintha az 
az illető meggyőződése ellen kierősza
kolt szavazat lenne.

Ha az ellenzékkel szavaz: félisten, 
— ha tartózkodik a szavazástól, nem
zeti hős, — ha pedig meggyőződés
ből kormánypárti, gaz, alávaló, bérencz 
szolga.

Pedig hát ki lehet inkább és ál
talában meggyőződé -bőt kormánypárti 
nálunk, mint épen a tisztviselő ?

A tisztviselő a hatalmi gépezetnek 
tagja s a kormány munkálkodásának 
közvetve részese, már ez természetsze
rűen az alkotó, munkálkodó párthoz, 
a kormánypárthoz csatolja, nem pedig 
az ellenőrző, ellenzékhez.

Ettől eltekintve, a bürokratikus 
rendben élő, tanult, hivatásánál fogva 
higgadt és fegyelmezett tisztviselő min
den hajlandósága inkább a nemzeti 
czélokhoz lassabban, de biztosan ha
ladó 67-es politika felé húz, nem pe
dig a 48-as felé.

De ezért köztudatban úgy élnek 
választások idején a tisztviselők, mint 
elnyomott titkos 48-asok.

... És ott van a pressió, a 
pénz!

Hova kell nagyobb pressió, mint 
mikor az ember életét fenyegetik a 
meggyőződéséért ? Hol van az a pénz 
— föltéve, de meg nem engedve, 
hogy van — a mi annak ellenértéke 
lehetne.

Családok boldogsága, existencziá- 
ja, békéje: mindez hajoljon meg an
nak az ellenáramlatnak, mely Tisza 
fejét akarja venni s e nagy hazafias 
gondolatokkal, erős akarattal tele fő
vel leakarja nyakazni az ország békés 
fejlődését ?!

Igen nagy ár volna — minden 
ellenszolgáltatás nélkül : csillámjaiért 
csak a hazafias frázisoknak.

. . . így nem alkuszunk ! Tegye 
mindenki a szivére az egyik kezét, 
tartsa a másikban a fütyköst, a terro
rizmus ellen — és így menjen szavaz
ni az ország rendje, üdve érdekében.

Brassó, jan. 20.
Kantakuzino kormány programmja. A 

román kormány hétfőn tartott tanácsko
zásában elhatározta, hogy a képviselővá
lasztások előtt Jussiban, Krajevában és 
Bukarestben nagy népgyülést fog tartani, a 
melyen a kormány kifejti azon programm- 
ját, a melynek alapján az uj képviselő 
választásokat elrendeli.

Tisza programmja.
Brassó, jan. 20.

X.
Ma közöljük a befejezését gróf 

Tisza István programmbeszédének, a 
melyet Budapesten, a IV. választóke
rületben, választói előtt mondott.

A befejezés a következő :
(A reformmunka előfeltételei}

Hát, t. uraim, a szabadelvüpárt el
indult az orvoslás utján. (Hosszas, lelkes 
éljenzés.) Elindult és a végleges siker 
előfeltételét képező ideiglenes rendszabá
lyokat megalkotta, megalkotta egy olyan 
határozattal, a mely november 18-ikán 
(Hosszas, lelkes éljenzés. Zajos felkiáltá
sok : Éljen Tisza I Éljen Perezel!), szem
ben a kisebbség erőszakával, érvényre 
emelte a határozni hivatott és jogosult 
többség akaratát. (Zajos helyeslés.) Évek 
során át hamisította meg a kisebbség 
akarata az alkotmányt. (Élénk felkiáltá
sok : Igaz ! ügy van 1 Terrorizált I) Évek 
során át konfiskálta és bitorolta azt e 
jogot (Úgy van ! ügy van I), a mit a 
nemzet képviselőházára ruházott s a mit 
a képviselőház a dolog természeténél 
fogva csakis többsége által gyakorolhat. 
(Úgy van! ügy van !) És most, ez után 
a szükséges cselekedet után, ez után a 
cselekedet után, a mely ismét érvényre 
emelte az alkotmányosság lényegét (Úgy 
van 1 Úgy van !), mit látunk ? Nemcsak 
azt, a mi természetes, hogy végső el
szántsággal és vehemencziával fordulnak 
ellene azok, a kiknek egész politikai 
exisztencziája ezekkel a betegségekkel 
függ össze (Úgy van 1 Úgy van 1 Felkiál-
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tások : Képmutatók !), a kiknek, ha sike
rül az uj rendet megállapítanunk, ha si
kerül a magyar parlamentárizmust régi, 
szép tradicziójához visszavezetnünk (Fel
kiáltások : Muszáj I), a kiknek akkor az 
ugorkafa tetejéről le kellett szállaniok. 
(Derültség.)

De nemcsak ezek fordultak elő. Ha
nem feltámadt, életre kapott és félredob
va minden elvet és más haszontalan lim
lomot (Derültség és tetszés.), egyesült 
minden gyülölség (ügy van ! Úgy van !), 
minden szenvedély, minden türelmetlen 
vágy, minden ki nem elégített ét 
vágy ebben az országban (Hosszas, zajos 
tetszés, éljenzés és taps. Felkiáltások ; 
Éljen Tisza!) s igyekszik oly pokoli lár
mát terjeszteni az egész országban (Élénk 
felkiáltások: De hiába 1) a november 
18-iki alkotmányellenes merényletről, 
hogy ezzel teljesen eikábitsa, megsike- 
titse az országot és elvakitsa mindaz 
iránt, a mi november 18-ikát meg
előzte és követte. (Igaz 1 ügy van ! Tet
szés.)

És, t. uraim, az egyesült ellenzék 
(Le vele. Felkiáltások : Csendet kérünk 1 
Halljuk I Halljuk !), ezen ádáz harczában 
igen előkelő, igen méltóságteljes, igen 
államférfiul allűrökkel biró helyről is 
segédcsapatokat nyert. (Mozgás. Felkiál
tások : Halljuk I Halljuk I) Az ámuló or
szág színe előtt (Igaz 1 Úgy van I) egész 
sorozata lép fel a fiók Deák Feren- 
czeknek. (Élénk derültség, éljenzés és 
taps.)

(A jogfolytonosság.')

Halljuk a jelszót, hogy ismét egy
szer meg kell menteni a jogfolytonos
ságot. (Halljuk ! Halljuk !) Hát, t. uraim, 
nézzük csak meg egy kicsit, hogy mi 
volt az, a minek november 18-ika a meg
szakítását képezte Bizony mondom, nem 
a jogfolytonosságot, de a jogtalanságok 
folytonosságát szakította meg. (Élénk de
rültség, tetszés és taps.) A jogtalanságok 
folytonosságát, mert hiszen a Kisebbség
nek az az éveken át folytatott eljárása 
negácziója volt az alkotmányosság alap
elveinek (Úgy van I Úgy van !), konfis- 
kálása a nemzet jogainak. (Úgy van I 
Úgy van 1 Élénk helyeslés.)

Én azt gondolom, hogy mikor Deák 
E'erencz jogfolytonosságról beszélt, talán 
mégis a magyar nemzet számára akarta 
a jogfolytonosságot biztosítani. Azt hi
szem, talán a hogy ő fel tudott lépni 
azokkal a nagy és hatalmas faktorokkal 
szemben, a kik akkor fenyegették a ma
gyar nemzet jogait, hát bizonyára keve
sebb komolysággal, kevesebb erőfeszítés
sel, de fellépett volna s elbánt volna 
azokkal az ellenségekkel is, a kik most 
alulról fenyegetik a magyar nemzetet. 
(Úgy van I Úgy van !) Nemcsak azért 
jogtalanságok folytonossága ez, mert a 
kisebbség folytonosan, évek során át, 
rendszeresen, napról-napra sértette a té
teles jogszabályt is, mert hiszen az ő el
járásuk a házszabályok tételes szabályai
nak is folytonos sérelmét képezte (Úgy 
van 1 Úgy van!), de azért is, mert ezek a 
parlamenti állapotok, ezek a parlamenti 
betegségek a magyar közjog legsarkala
tosabb tételeinek is sérelmére vezettek 
ismételten, és sérelmére vezethetnek a 
jövőben bármikor. (Úgy van 1 ügy 
van I)

( Törvénysértések.)
T. uraim í Annyira rövid lett már 

az emlékezőtehetségünk, hogy azt kép
zeljük igazán, hogy Magyarországon té
teles jogszabály meg nem sértetett novem
ber 18-ig ? Hogy ez az első eset az, hogy 
most egyszer a házszabályoknak bizonyos 
mellékes diszpoziczióitléire kellett tenni? 
Hogy ez fosztotta meg a magyar közéle
tet szűzies jogtiszteletétől ? (Élénk de
rültség.) Mintha nem éltünk volna egy 
kerek esztendőn keresztül exlex-ben ? 
(Úgy van 1 Úgy van I) És hiába próbál
nak azok az urak ezen a kérdésen átsik
lani, azt el nem lehet tagadni, hogy az 
exlex igenis a közjog Jegsarkalatosabb 
tételes szabályának és rendelkezésének 
megszegése, megsértése, áttörése. (Élénk 
felkiáltások: Igaz I Úgy van 1) Meg kel
lett történnie s a nemzet helyeselte, hogy 
megtörtént. Miért ? Azért, mert a szabá
lyok áttörésének szükségét egy olyan 
faktornak erőszakos eljárása idézte fel, a 
kit a döntés joga meg nem illet (Úgy 
van ! ügy van!), és mert mindazok az 
állami faktorok, — ott törvényalkotásról 
lévén szó — a törvényhozás összes jogo
sult faktorai óhajtották a törvényt meg
hozni, akarták a kérdést törvényeink ér
telmében rendezni és helyeselték, jóvá
hagyták a kormánynak azt az eljárását, 
hogy túltette magát a törvény tilalmán. 
(Élénk helyeslés.) Tehát tételes jogszabály 
sértetett meg, de helyes volt megsérteni, 
az alkotmányosság lényege követelte, 
hogy megsértessék. (Felkiáltások : Igaz 1 
Úgy van!) Azért, mert úgy lehetett ér
vényt szerezni a döntésre hivatott alkot
mányos tényezőknek (Zajos helyeslés és 
taps.) egy, ezek útját elálló, bitorló ki
sebbséggel szemben. (Igaz 1 Úgy van 1) 
Már most, t. uraim, van valami, a mi 
teljesen érthetetlen előttem és a mit nem 
is les« képes nekem megmagyarázni sen
ki, hogy ugyanazok az urak, a kik az 
exlex-ben való kormányzást és a törvény
sérelmeknek azt a hosszú sorozatát, a 
mivel oz járt, helyeselték, az az iránti 
felelősségben osztoztak, ugyanazok egyet
lenegy házszabálysértést nem képesek el
szív lelni, holott a helyzet tökéletesen 
ugyanaz, ez a házszabálysértés is azért 
vált szükségessé, mert a jogosult faktor 
akaratának szabályszerű nyilatkozatát 
ugyanannak a jogosulatlan faktornak bi
torló erőszaka megakadályozta. (Élénk 
helyeslés, tetszés.) Es ennek a lépésnek 
belső jogosultságát ugyanaz adja meg, 
hogy t. i. itt is a nemzeti akarat képvi
seletére jogosult többségének elhatáro
zása, jóváhagyása, helyeslése, a felelős
ségben való osztozása nyilatkozott meg. 
(Hosszantartó élénk éljenzés, helyeslés 
és taps.)

Vagy, vagy ! Vagy áll az, hogy bár
minő tételes jogszabály, legyen az tör
vény, vagy házszabály, olyan nolimetan- 
gere-t képez, hogy ha abba bele tud ka
paszkodni bárki és útját tudja a nemzet
nek állni, meg tudja akadályozni az al
kotmányos tényezők akaratának megnyi
latkozását : akkor ezeknek kell meghát- 
rálniok, akkor a nemzetnek kell jogát 
elvesztenie, a nemzetnek kell esetleg ve
szélybe dőlnie és érvényesülnie kell a jo
gosulatlan kisebbség akaratának inkább, 
mintsem hogy egy jogszabály megsértes
sék ; vagy nem áll. Ha igen, akkor cse
kélység a háeszabáiysértés a mellett az

óriási merénylett mellett, amelyet az exlex- 
állapott hozott az országra (Úgy van! Úgy 
van í), ha pedig nem, a mint hogy egész
séges, józan, alkotmányos felfogás szerint 
nem, akkor ismét nevetséges e sérelmet 
konstruálni a házszabálysértésné), a mi
kor készséggel belenyugodtunk a tör
vénysértések hoszszu sorozatába. (Úgy van! 
Élénk tetszés.)

(A nemzet irányi szab.)
Hát t. uraim, mi a határozatot meg

hoztuk ; annak végrehajtása volt hátra. E 
végrehajtás oly erősebb intézkedéseket 
és küzdelmeket tett szükségessé, a mely- 
lyekkel szemben alkotmányos érzületem 
azt súgta, hogy az országgyűlés feloszla
tását kérjem ő fehégétöl (Élénk helyes
és), mert azt hittem, hogy miután a kér
dés nem állott a múlt választáskor a 
nemzet előtt, mielőtt belemegyünk olyan 
rendszabályokban, a melyek esetleg mély
reható krízisbe dönthetik a nemzetet, nyi
latkozzék a nemzet, határozzon a nem
zet, szabja ő meg az irányt, a melyet 
kövessünk. (Hosszantartó élénk felkiáltá
sok : Éljen lisza I Lelkes éljenzés.) Éu 
azt hiszem, a legalkotmányosabb felfogás 
kétségtelenül ez (ügy van!) és ennek 
meg is kell gyümölcseit teremnie (Elénk 
felkiáltások.* Meg is fogja !), mert hiszen 
én azt sem tudom elhinni, bármit beszél
jenek, hogy ugyanazok, a kik követelték 
és nagy vívmány gyanánt produkálták 
azon tavaly hozott határozatát a Háznak, 
hogy minden jog forrása a nemzeti aka
rat (Úgy van ! Úgy van I), a mi
ben én egy mindnyájunk által vallott 
igazságnak egyszerű proklamálását, ők 
azonban Isten tudja micsoda nagy vív
mányt láttak, hogy ugyanazok most az
zal a czinizmussal vonják kétségbe és 
tagadják meg a nemzetnek olyan rendel
kezési jogát, a melyet most előre hirdet
nek és ugyanazt as erőszakos eljárást, a 
melyet a feloszlatott Házban megkísérel
tek, ugyanazt az erőszakos eljást megis
mételjék az uj Házban a nemzet akara
tának megnyilatkozása után, nemzeti aka
rat csúfjára, a nemzeti akarat megállásá
ra. De ha megtennék, akkor ez egy egy
szerű közönséges merénylet a nemzet jo
gai ellen (Zajos helyeslés. Elénk felkiál
tások : Hazaárulás !) és akkor annak a 
többségnek, ha többség lesz, a mint hi
szem, hogy többség lesz (Elénk felkiáltá
sok : Lesz, lennie kell I) a mely ennek a 
politikának képviseletére megy be a kép
viselőházba, annak a többségnek a nem
zet iránti parancsoló szent kötelessége, 
hogy érvényt szerezzen a nemzet akara
tának. (Hosszas, élénk te'szés, éljenzés és 
taps.)

Erre, ennek a politikának a számá
ra, kérem én, tisztelt uraim, az önök sza
vazatát. (Hosszas, lelkes éljenzés.) Es 
miután önök úgy rendelkeztek velem hogy 
ebben a kerületben pártunk zászlaját én 
vegyem a kezeimbe (Hosszantartó lelkes 
éljenzés.) engedelmeskedem ennek a kí
vánságnak, parancsnak tekintem azt ma
gamra nézve. (Elénk éljenzés.)

Es arra kérem önöket, hogy vigyük 
ezt a zászlót mindnyájan azzal a lélek
emelő meggyőződéssel a h^rezba, hogy az 
országnak legnagyobb, legszentebb érde
kei forognak koczkán, hogy a magyar 
alkotmányt egy végveszélylye! fenyegető 
benső betegségtől kell megszabadítani és 
azzal a kéréssel, hogy bárhogy dűljön el
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a harc/, mint egy nagy és igaz ügynek 
odaadó, lelkes munkásai őrizzük meg e 
harcznak emlékét kölcsönös becsüléss 1, 
barátsággal és bizalommal. (Hosszantartó, 
szűnni nem akaró zajos éljenzés és taps. 
Lelkes felkiáltások : Éljen Tisza I)

Csángó akcziő.
Brassó, jan. 20.

H.
A székely kirendeltség által, Bras- 

-aóvármegye alispánjához intézett leirat 
befejezését a következőkben adjuk:

A gyepozet feljavítása, a legelő 
takarítása és a fünövés elősegítése tekin- 
kintetőből, a trágyázáson kívül nagy fon
tosságot tulajdonítok a fogasolásnak, a 
melytől azonban a legelő birtokosok ez 
időszerint általában még idegeneknek, 
mert a fogasolás hatása nem oly gyors, 
és szembetűnő, mint pl. a trágyázásé s 
mert az tetemes munkába és költségbe 
kerül. Hogy annak és a vele kapcsolatos 
lelkesítés hasznáról a birtokosokat meg
győzzem és arra rászoktassam, az elő
irányzatba a szükséges iánczboronákon 
kívül, arra is vettem fel pénzsegélyt.

A legelőjavitási munkálatok egy lé
nyeges faelura továbbá a bokorirtás. A 
csángó legelők jelentékeny részét a boró
ka, kökény, galagonya, csipkerózsa, és 
marharágott vén göcsös bükk és gyer
tyán bokrok néhol áthatlan sűrűségben 
lepik el, elfoglalva a legelők java részét, 
gátolva a fünövést és hihetetlen mérték
ben elősegítve a gyepezetre annyira ká
ros moha terjedését. Bár úgy a fogaso
lásnak, mint a bokorirtásnak közmunká
ban kellene történnie, mindazonáltal, hogy 
a községek ezen utóbbi eléggé fáradsá
gos munkától egyelőre ne idegenkedjenek 
s azt kedvvel, lelkiismeretesen és gond
dal végezzék, ezen alkalommal arra is 
irányoztam elő segélyt, a melyet Ö-nagy- 
méltósága azonban avval az észrevétellel 
fogadott el, hogy jövőben a birtokosok 
legelőjüknek önerejükön való takarítására 
szőri tandók.

Ezeken kívül, különösen a tatrangi-, 
csern.itfalusi- és hosszufalusi legelők fel
javítására rendkívül nagy fontossággal bír 
az azokat áthasitó nagy ős már igen ve
szélyes mérveket öltött vízmosásos árkok 
sikeres megkötése és befásitása. Mivel 
azonban ez az igen jelentékeny és sürgős 
munka a legelőjavitási teendők keretét 
meghaladja ős külön törvényes intézkedés 
alá esik: annak szükségességére a vonat
kozó munkatervekben esak rámutattam, 
c helyütt s ezen alkalommal pedig bátor 
vagyok Nagyságod figyelmét arra külö
nösen azért is felhívni, mivel a szóban 
forgó legelőkön kivágandó bokrok mint 
megbecsülhetetlen töltési és kötési anyag 
— a vízmosások megkötésére nagyon si
keresen volnának felhasználhatók, ha 
a bokrok kivágásával kapcsolatban a 
megkötési munkálatok, bár a vízmosá
sok egy részén vitetnének szakszerűen 
keresztül.

Szives tudomásvétei és tájékozás 
végett mindezeket előrebocsátva, a csa 
tolt 7 drb. munkatervet mellékleteikkel 
együt*, azon felkéréssel teszem át Nagy
ságodhoz, hogy méltóztassék azokat a 
hét csángó községnek kiadni és a legelő
javitási munkálatok foganatosításában,
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úgyszintén az ezen ezélra engedélyezett 
segélyösszegeknek rendeltetésükhöz ké
pest takarékosan való fel használásában, a 
miniszteri kirendeltséget hathatósan tá
mogatni s illetve méltóztassék a munka
tervek kiadásával kapcsolatban,

1 . a közs ágeket felhívni, hogy a f. 
évi legeltetési idény beálltáig az előirt 
munkálatokat és egyéb teendőket, a mun
katervben megadott és a m. kir. földmi- 
velésügyi miniszter ur által a feljavitási 
munkálatok irányításával és ellenőrzésé
vel megbízott, Donáth Sándor, m. kir. 
főerdész által szóval is részletesen meg
magyarázandó utasitások szerint, ponto
san és lelkiismeretesen foganatosítani, a 
saját jól felfogott érdekükben annál is 
inkább kötelességüknek tartsák, mert e 
munkálatokat az azok irányításával meg
bízott m. kir. járási erdőgondnokság ve
zetője állandóan fogja ellenőrizni s a mi
niszteri kirendeltség kiküldöttje is meg 
fogja vizsgálni s mert mulasztás esetén, 
a segély esetleges megvonásával, a ható
ság által fognak azok teljesítésére, az 
1894. évi XII. tcz. alapján szőrittatni.

2 ., a községi elöljáróságokat mihez
tartás végett szigorúan utasítani, hogy az 
engedélyezett pénzsegélyek, kizárólag 
csakis legelőjavitási munkálatokra s illet
ve a vonatkozó munkatervben és segély
kimutatásban jelzett czéiokra fordíthatók 
és semmiféle más községi kiadások fede
zésére fel nem használhatok, a miért is 
a felvett segélyösszegek egészen külön 
kezelendők és elszámolandók.

A pénz felvételére és kezelésére, — 
a melyei a miniszteri kirendeltség kifi
zetés végett egyidejűleg a vármegye gaz
dasági egyletéhez utalt át, — válasszon a 
községi elöljáróság a főszolgabíró kijelö
lése, de a saját erkölcsi és anyagi fele
lőssége mellett, egy pénztárnokot és egy 
ellenőrt, illetve gazdát, aki a fenntebb 
nevezett m. kir. főerdész u’asitása szerint 
és ellenőrzése mellett, egyúttal a legelő
javitási munkálatokat is vezetni fogja és 
a kiknek a gazdasági egylet, a nevezett 
főerdész által is látiamozandó rövid bé- 
lyegtelen kérvényükre a segélyösszegeket, 
a mukálatok természete és előhaladása 
szerint fogja — a csatolt minta szerint 
kiállítandó és szabályszerűen felbélyege
zendő nyugta ellenében s illetve ellen
nyugta mellett — kifizetni és a kik a 
munkálatok befejezése után, de legké
sőbb a f. évi május hó végéig, a kezük
höz vett segélyösszegekről — szintén 
mellékelt minta szerint vezetendő és ösz- 
szeállitandó számadás szerint, — a vár
megye gazdasági egyletének elszámolni 
kötelesek: a miért is az elöljáróságnak 
ezen egyéneket megválasztásuk után 
nyomban, a gazdasági egylethez be kell 
jelentenie.

A lánczboronákat a miniszteri ki
rendeltség fogja megrendelni és a költség
előirányzat szerint foganatosítandó szét
osztás végett, a vármegye gazdasági egye
sületének megküldetni. A kapott lánczbo- 
ronák, valamint a beszerzett szerszámok 
egyelőre az illető község tulajdonát ké
pezik s az elöljáróság által, arra való fe
dett helyen állandóan megőrzendők és 
gondozandók s a mikor a legelő boroná- 
lása befejeztetett, a boronák a jelentke
zés sorrendje szerint, — de csakis fele
lősség mellett —, egyes községi lakóso k

nak ie, legelőjük, kaszálójuk vagy rétjük 
megfogasolására kiadhatók.

HÍREK.
Brassó jan. 20.

— Rendjel viselési engedély. A ki
rály megengedte, hogy Diebold Lajos, 50. 
számú gyalogezred I. osztályú századosa a 
siánni királyi fehér-elefántrend 4. osz
tályú érdemjelét viselhesse.

— Elbocsátás a honvédség kötelé
kéből Az 1905. évi január 16-ikával a szol
gálati, illetve a védkötelezettség teljesí
tése után, tiszti rendfokozatuk megtartása 
nélkül, saját kérelmükre, a brassói 24-ik 
honvéd gyalogezred kötelékéből elbocsát
tattak : Fuhrmann Pál, Lehraann Győző, 
Winkler József hadnagyok.

— Elfogták a betörőt. Ez a szen
zációs hir terjedt el ma estefelé a város
ban. A valóság az, hogy tegnap délelőtt 
a „Thomas-Scheeser és GaltzMéle üzlet
helyiség előtt elfogtak egy gyanús külse
jű egyént és bekísérték a rendőrségre. 
Ma este 6 órakor pedig megint bekísértek, 
nagy csődület előidézésével, egy ilyen ala
kot. A két elfogott egyén kilétét azonban 
még eddig egész bizonyossággal megá'la- 
pitani nem sikerült és igy még nem tud
ható, hogy azonosak-e az igazi betörőkkel.

— Egy régi pénztárnok. Tatrang 
községben a nemrég lefolyt községi tiszt- 
ujitás alkalmával 5 ik Ízben választották 
meg Fejér Sándort községi pénztárnok
nak. Fejér Sándor már 12 év óta szolgál
ja ezen minőségben a községet.

— Vallásos összejövetel. A brassói 
ev. ref. egyház rendes vallásos összejö
vetelét ma — folyó hó 21-én — d. u. 
5Vs órakor tartja a rendes helyen. Ez 
alkalommal Gyárfás Sándor ref. s. pap 
tart felolvasást „Megigazulás tana az ó- 
szövetségben“ czim alatt. Az összejövetel 
többi pontjait ének és szavalat fogják ki
tenni.

— A vöröskereszt-egyesület hely
beli fiókja a múlt évi deczember 1-je óta 
népkonyhát tart fönn, a melyben bízó - 
nyos számú szegények minden nap ingye
nes étkezésben részesülnek. Miután az, 
egyesület anyagi helyzete nem engedi 
hogy a népkonyha az ingyenes étel ki
szolgáltatásában nagyobb akcziót fejtsen 
ki, nagyon természetes, hogy e segélye 
zés ezen terén csakis szükebb körre ter- 
jeszkeahetik. Amennyiben azonban e té
ren valamit tesz, elvül állította fel, hogy 
szegényeket felekezeti és nemzetiségi kü
lönbség nélkül egyenlő mértékben veszi 
tekintetbe, még pedig a városi tanács 
vagy egyes testületek vagy magán-egyé
nek ajánlatára. A segélyezettek száma 
eddigelé körülbelül ugyanazon keretben 
mozog, mint az elmúlt télen. A múlt hó
napban átlag 47 személy részesült na
ponta ingyenes ebédben. Ezen szám je
lentékenyebb szaporítására egyelőre nem 
lehet gondolni, mivel az egyesület anya
gi helyzete ezt lehetetlenné „Jeszi, habár 
a népkonyha a jelen évben nagyobb alap
pal rendelkezik, mint a múlt évben. A 
pénzbeli adakozások összege a múlt évi
hez képest ugyanis örvendetesen szapo
rodott, amennyiben a múlt télen az ada
kozások főösszege 260 koronát tett ki, 
holott a jelen évben már fönnállása első 
hónapjában, deczemberben, 298 korona.
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adományról számolhat el a népkonyha. A 
terménybeli ajándékok, mint hús, burgo
nya, rizs, stb. értéke nem is állapítható 
meg. Fölemlítjük itt még a népkonyha 
eddigi működésének ismertetése ezé! jóból, 
hogy a múlt hónapban összesen 1119 
adag étel, 342 liter tej és 1461 adag ke
nyér osztatott ki. A népkonyha jövedelme 
448 korona kiadása 350 korona 92 fill. 
volt az elmúlt hónapban. A jövedelem 
ezen 448 korona összegében benne fog
laltatik 298 korona pénzbeli adomány és 
150 korona segély a város részéről. Nin
csenek beszámítva a természetbeli ado
mányok, amelyek szintén tetemes érté
ket képviselek. Jelentkezéseket a nép
konyha jótéteményében való részesedésre, 
valamint adományokat elfogad köszönet
tel Schnell Frieda, a népkonyhát fönn
tartó vöröskereszt-egyesület elnöke.

— Képviselőválasztás Brassóban 
Niemandz Vilmost, aki eddig csak Bras- 
sóváros első választókerületében lépett 
föl, most Brassóváros II. választókerü
lete ‘képviselőjelöltjének is hirdetik a 
falragaszok. Ezen minőségében vasárnap, 
folyó hó 22-én, délután 3 órakor, a po
rondon, Fintánál román ; hétfőn, folyó hó 
23-án, este G órakor ugj unott magyar; f. hó 
24-én, kedden, este 6 órakor a Vörös
csillagnál, Forkert-nél német programm- 
beszédet mond. Tegnap délután 2 órakor a 
derestyei nagyvendéglőben fejtegette el
veit. Ez alkalommal megjegyezzük, hogy 
miután azt hiresztelték, hogy Niemandz 
Vilmos kormánypárti demokrata, a .Ma
gyarország“ pedig ma reggeli számunkban 
reprodukált ezikkében azt állítja, hogy 
Niemandz V. ellenzéki: jó lenne, ha 
Niemandz V. fölvilágosítaná a közönsé
get arról, hogy tulajdonképen hát micso
da. — Knaller Viktor, aki a II. választó
kerületben mint szocziáldemokrata jelölt 
lépett föl, vasárnap, folyó hó 22-én, dél
után 3 órakor tartja programmbeszédét 
az Orient--álló nagytermében. Ezt az 
intézkedés ü Knaller V.-nak nagyon rosz- 
szaljuk, mei ugyancsak vasárnap délután, 
3 órakor tartanak programmbeszédét a 
szász képviselők a Vigadó nagytermében 
és ugyanakkor Niemandz V. Fintánál. 
Most már hova menjen az ember? Azon
kívül fönnakadtunk azon, hogy Knaller 
V. a választók névlajstromában nem ta- 
láltatik. Aki pedig nem választó, nem is 
választható. Szükséges lesz tehát e tekin
tetben idejekorán intézkednie. A válasz
tók névlajstromába Knaller Ferencz, ke
reskedősegéd, van bevezetve. _

— A népkonyha számára adakoztak: 
Werzár István és Lukács 10 1. lencsét, 10 
1, babot, 10 1. borsót és 10 kiló lisztet; 
Horger Antalné 2 kiló szalonét; Aronsohn 
Elza 5 1. babot; Fabritius Helvise 6 kor. 
Ezen adományokért köszönetét mond ez
úton és további adakozásokat elfogad 
Schnell Frieda a népkonyhát fenntartó 
vereskereszt egyesület elnöke.

— A „Brassói Népkönyvtár“. A Mú
zeumok és Könyvtárak Országos Tanácsa 
által a „Brassói Iparosok Hitelszövetkezeté
nek“ adományozott : „Brassói népkönyv
tár“ aj múlt év elején állott 672 mübö] 
672 kötetben. A múlt év folyamán gya
rapodott 8 müvei, 8 kötetben és 18 da
rab kisebb füzettel. A könyvtárt a múlt 
év folyamán 40 rendes előfizető tag láto
gatta. A kikölcsönzök 300 müvet vettek 
ki 300 kötetben. A könyvtár bevétele volt

17 korona 30 fillér. A könyvtári órák ezu
tán is minden csütörtökön délután 3 órá
tól 5-ig tartatnak a régi helyen. Az olva
sás dija egy évre egy korona.

— ütóállitás. A mai utóllitáson meg
jelent 1 kereselképtelen apa, 1 osztrák 
alattvaló és egy külföldön tartózkodó ma
gyar alattvaló. Az első keresetképtelen
nek nyilváníttatott, két utóbbi pedig be- 
soroztatott.

— A vendéglősök és plnczérek egy
lete hétfőn, f. hó 23-án, este 11 órakor a 
„Gambrinus “féle vendéglőben, rendes évi 
közgyűlést tart. Az elnökség ezúton is 
fölkéri az egyesület tagjait, hogy a köz
gyűlésen minél nagyobb számban szíves
kedjenek megjelenni.

— Szabadelvű pártkor Hétfaluban. 
Ma délelőtt lh/* órakor tisztelgett dr. 
Székely György főispánnál a Hétfaluban, 
múlt szerdán megalakult szabadelvű párt- i 
köri Masztmánya, képviselve mintegy 12 
tag által Kiss Árpád, csernátfalusi lelkész, 
mint elnök, vezetése alatt. Kiss Árpád a 
főispánhoz intézett beszédében kifejtette 
azt a munkatervet, amelynek megvalósí
tását a szabadelvű pártkör föladatává tette 
és kérte a főispánt, hogy a szabadelvű 
pártkör megalakulását tudomásul venni és 
a kört törekvéseiben támogatni szívesked
jék. A főispán lekötelező szívélyességgel 
fogadta a küldöttségei cs megígérte tá
mogatását, kifejezvén azon reményét, hogy 
a hétfalusi szabadelvű pártkor minden 
tekintetben olyan intencziókat fog követ
ni, mint az országos szabadelvű párt, és 
igy ennek működését elősegilendi vidé
künkön.

—- A „Kagyar szó“ kitiltása. Nem 
sokkal ezelőtt a „Brassói hírlap“ czimü 
helyi lapban az a hír jelent meg, hogy a 
brassói magyar kaszinó választmányához 
„valaki“ indítványt adott be a „Magyar 

: szó“ czimü lap kitiltása iránt, és közölve 
is lett az egész indítvány, kivéve az alá
író nevét. Hogy mi e tekintetben minő 
álláspontot foglalunk ol, azt a közönség a 
„Grande-Elité “-hez intézett véleményünk
ből bizonyosan következtetheti, azt pedig, 
hogy a „Magyar szó“ czimü lap maga 
minő véleménynyel van, megtudhatjuk 
abból a szerkesztői üzenetből, ^amelyet 
a „Magyar szó“ czimü lap ez évi 14-ik 
számában olvasunk. A „Magyar szó“ 
szerkesztőjének a szóban forgó indítvány 
szerzőjéhez intézett üzenete a következő t 
Valaki a magyar kaszinóhoz indítványt 
adott be a Magyar Szó kitiltása iránt. 
Nem tudjuk, ki ez a sötét alak, aki any- 
nyira fél lapunk igazságaitól, nem is fog
lalkoznánk vele, ha nem koczkáztatna oly 
állításokat. amelyek szomorúan jellemzik 
nemcsak az illető lelki szegénységét, de 
koalicziós ellenségeink nemtelen fegyve
reit is. E nemtelen fegyverek ’.loleplezésé- 
re itt ismertetjük az ellenünk beadott 
pontokat, hogy nyilvánosan lássa minden 
becsületes ember, minő silány hazugsá
gokkal próbálnak ellenünk izgatni. Három 
kifogást tesz ellenünk a beadvány. 1., 
hogy durván megsértettük báró Bánffy 
Dezső nejének női becsületét, 2., hogy 
Szent István királyt lebecsmóreitük s a 
magyar királyság iránti tiszteletet meg
sértettük, 3., hogy évek előtt Köpösdy 
Dezső, akkori egyetemi hallgató, szer
kesztőnket megtámadta. — Nos hát ép
pen a mi lapunk volt az, amely báró 
Bánffy Dezsöné női becsületének gonosz

és hazug megsértői ellen állhatatosan 
síkra szállt, e becsület megsértőit megfe
nyítette és elnémította. Szóval, a mi la
punk volt az egyetlen, amely Bartha Mik
lós ellen éppen a női méltóság és csalá-, 
di szentély védelmére szállott ki. Ezt tud
ja mindenki s tudja azt is, hogy a leghe
vesebb politikai tusák közepette is min
dég, mind a mai napig s ezután is a női 
méltóság és családi szentély az a tér, 
ahol még ellenségeinket is megvédelmez
zük. 8 volt bátoisága a feljelentőnekse 
köztudomású tény ellenkezőjét papírra 
vetni s nem tartott attól, hogy ily vak
merő hazugsággal egy tekintélyes kör 
tagjai elé lépve, méltó megtorlásban ré
szesül ! — Hasonlókép vakmerő hazug
ság, hogy mi István királyt s vele a ma
gyar királyságot becsméreltük. A magyar 
király hűség alapján állottunk és állunk. 
István király történelmi s nemzeti jelen
tőségét természetszerűen elismertük, mint 
ahogy csak bolond lenne az, aki a ma
gyar állam nagyját el nem ismerné. Dö 
mi, mint szabadelvűek és protestánsok, 
— akik tiszteljük mindensi vallási meg
győződését, de a magunkét rendü
letlenül valljuk — a magunk ré
szére lelkiismereti szabadságot követelve, 
nem akarjuk István királyban a szentet 
ünnepelni. Végűi, ami azt a harmadik 
ügyet illeti, amivel a brassói kaszinó 
előtt szerkesztőnk lovagiasságát akarják 
megrágalmazni, tudvalevő, hogy szerkesz
tőnk akkor milyen párbajt vívott, hogy 
egy munkatársát ne kelljen kiszolgáltat
ni, s hogy a másért kapott golyót most 
is testében hordja. íme, a hazugságok 
minő rendszerét szövik ellenünk. ^Amikor 
a Khuen-féle leszerelés alkalmával mi 
egyes-egyedül tartottuk fennen a nemzeti 
ellentállás zászlaját, akkor is ilyen fegy
verekkel akarták szavunk igazságát el
fojtani. Akkor som sikerült, most sem fog 
sikerülni, amikor a legnagyobbrészt álta
lunk kivívott nemzeti eredményeket meg 
akarjuk óvni a stréberek csoportjaival 
szemben. És ha minket cl is nyomná
nak, az Igazság mégis csak diadalt fog 
ülni. Ezen szerkesztői üzenetet szüksé
gesnek láttuk átvenni azért, mivel tájé
koztatás czéljából a vádlott védelmét is 
szükséges ismerni. Nagyon sajnáljuk, 
hogy a „Magyar szó“ ilyen erős hangon 
adja elő a maga igazolását és őszintén 
megmondjuk, hogy azt határozottan hely
telenítjük, mert éppen azon törekszünk, 
hogy az ilyen hang a hírlapirodalomból 
kiküszöböltessék : azonban azt is ki kell 
jelentenünk, hogy ez a hang még nagyon 
szelíd ahhoz képest, a melyet a „Brassói 
Hírlap“ nálunk meghonosított. A zsák 
tehát most megtalálta a foltját.

— Az elfogott betörők. Lapunk zár
takor vesszük a hírt, hogy a betörőket, 
a kik az Orehovszky-féle üzletet kira
bolták, tényleg elfogták. Eddig négy be
törőt fogtak el, a kik mindannyian tag
jai egy nagyobb betöröbandának és már 
beismerésben vannak. Az egyik egy bras
sói asztalos legény.

— Határszéli forgalom Predeá- 
lon, január 17-én belépett 187 személy, 
kilépett 121, belépett ezek közül lejárt 
okmánynyal 8, okmány nélkül 3, idegen 
alattvaló 32. Kilépni akart hiányos ok
mánynyal 0. Romániában visszahagyott 
kiskorú leány, 20 éven alul 0. Az eljárás 
megindittatott 6 személy ellen. Romániá-
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ból ide átkisért magyar honos toloncz 0. 
Szabályszerű útiköltséggel ellátva belépett 
román kivándorló zsidó 0.

— Tarcsi Pál elvállal mindenféle 
butorcsomagolást. Található mindennap a 
„Brassói Magyar Polgári Kör“ helyiségé
ben, Kapu-utcza 67. szám

Táviratok.
— Saját tudósítónk jelentése. —

Valótlan híresztelések.
Budapesti tudósítónk a lapok va

lótlan híreszteléseire vonatkozólag ma 
táviratilag a következőkre figyelmeztet 
bennünket:

Budapest, jan. 20. (éjjel 12 ó) 
Az ellenzéki lapok, élükön a „Budapesti 
Hírlap“ pal és a „Magyarország“-gal, na
ponta tarkábbnál tarkább valótlanságokat 
hiresztelnek és ilyen légből kapott hí
rekkel igyekeznek megtéveszteni olva
sóikat.

Az egyik lapnak rögeszméje az örö
kös kormány válság ; a másiknak az ud
vari körök viselkedésére vonatkozó in- 
formácziók naponta újból történő felme
legítése.

Figyelmeztetem, hogy ezmi valótlan 
híreszteléseknek hitelt ne adjanak és föl 
ne öljenek, mert mindezek nem egyebek, 
mint az illető lapok szerkesztőségének 
saját költeményei.

A „Pesti Hírlap“ mostanában azon 
nyargal, hogy gróf Tisza István megaka
dályozta azt, hogy Andrássi Gyula gró
fot magához hivassa kihallgatásra.

Valótlan koholmány 1 Mert nincsen 
alkotmányos eszköz, amelylyel a királyt 
kényszeríteni lehessen arra, hogy meg
tegye az ellenzéki sajtónak azt a szíves
séget, amely szerint magához hivassa az 
ellenzéki politikusokat, ha nem kiváncsi 
azok véleményére.

Ha a király nem kiváncsi Bánffy 
Dezső báró és gróf Apponyi Albert véle
ményére, akkor minden alkotmányos em
ber tartozik respektálni a korona ezen 
magatartását.

Egyszersmindenkorra ajánlhatom fi
gyelműkbe, hogy nagyon óvatosan járja
nak el az ellenzéki lapok híreivel szem
ben és hangsúlyozzák olvasóik előtt is, 
hogy a szóban forgó lapok nagyon lelki
ismeretlenül tudósítanak.

AzOn kívánságuknak, hogy esetről- 
esetre küldjünk czáfolatot, nem tehetek 
eleget, miután lehetetlen naponként de- 
mentálni az ellenzéki lapok valótlan állí
tásait.

Választási mozgalmak.
Budapest, jan. 20. (éjjel 12 ó. 

A vidékről mindenünnen kedvező hírek 
érkeznek a választási kilátásokról, a sza- 
badelvüpárt jelöltjeire vonatkozólag.

Botrányos rendzavarások fordulnak 
elő, de csak az ellenzék részéről.

Konyhán a balavásári választókerü
letben az ellenzék Kabos Ferencz kor
mánypárti jelöltet előbb kövekkel meg
dobálta, azután elfogta és olyan írásbeli 
nyilatkozatra kényszeritette, amely sze
rint visszalép a jelöltségtől az ellenjelölt 
javára. Ezutáu szabadon eresztették s 
midőn távozott, újból megdobálták kö-
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vekkel. Kabos fején megsebesült. A tette
sek közül sokakat elfogtak.

Tiszta választások.
Budapest, jan. 20. (éjjel 12 ó.) 

Tegnap este a szabadelvű pártkörben gr. 
Tisza I. biztosította a jelenvoltakat, hogy 
a kormány most olyan tiszta választáso
kat fog csiná'ni, aminők még soha sem 
voltak Magyarországon.

Merénylet a czár ellen.
Szentpétervár, jan. 20. (éjjel 

12 ó.) A gör. kel. vizkeresztünnepen, a 
Néva folyóban vizet szenteltek. Ez al
kalommal, midőn a szokásos üdvlövések 
megtörténtek, az egyik ütegből vaklövés 
helyett éles skartács-tölténnyel tüzeltek. 
Az egyik lövés a czár téli palotájának 
négy ablakát betörte.

Ma ezen üteg összes katonáit letar
tóztatták.

Ezen esemény következtében a vá
rosban a legfantasztikusabb hírek terjed
tek el a czár ellen elkövetett merény
letről.

A merénylet után a czár gyalog 
ment Garskojeszeloba.

A merénylet pillanatában a czár 
csak 15 lépésnyire állott attól a helytől, 
ahol a golyó a deszkapadlóba fúródott.

A másik golyó a sátor fölött röpült 
el és leszakította a sátor ormára tűzött 
czári lobogót.

Ez ügyben ma szigorú vizsgálatot 
rendeltek el és a vizsgálattal megbízták 
Hitrovo tábornokot.

Szentpétervár, jan. 20. éjjel 
(12 ó.) A rendőrség sok forradalmár hí
rében álló embert, különösen egyetemi 
hallgatót, letartóztatott.

Hírlik, hogy letartóztatták az üteg 
parancsnokát, Mihály Mecklenburg, stfé- 
lici is.

REGÉNY-CSABNOK,
É j s z a ka

(Regény.)
A „Brassói Lapok“ számára irta : Fodor Rozsé. 

69 .

Szemeit megnedvesitették a könyek 
és bár a szivét úgy fojtogatták az az ér
zések légiója, mégis oly kimondhatalanul 
ól esett néki, a baráti szeretetnek ez a 
boldogító melegsége. Jó lelkű czigány 
gyerekek, kóczos hajú éhes poéták, ti 
tudtok csak szereinifigy,!; más senki ezen a 
földön. A nyitott ablakon át befutott a szo
bába a hideg. A levegőben szállongtak a 
hópelvhek és fehérre lesiették az utat. A 
fiuk azonban nem törődtek a hideggel, 
hóval, ök jókedvűen álldogáltak az ut 
közepén és énekkel kisérték a czigányok 
játékát. És Bandi ott állt az ablak előtt. 
Egyre hallgatta a szomorú nótát, melynek 
refrénje könyeket sajtolt szemeiből. Any- 
nyira meghatotta öt ez a szeretet, hogy 
szavakat nem tudott találni a hála á kö- 
köszönet kifejezésére. Azok pedig csak 
énekelték szomorúan:

„Isten veled édes . .
Hát még ez a szeretet sem tudja el

szakítani szivét attól a lánytól ? . . .
Kinyílt az ajtó. Hátrafordult, Dodi

5 olda
állott véle szemben. Haragos tekintettel 
mérte végig Bandit.

— Elhagysz engem ? Eltudtál volna 
menni anné'kül, hogy tőlem . . .

,Folyt. kör.)

Felelős szerkesztő; Dr. Vájná Gábor, 
iparosok és gyárosok 

figyelmébe!!
Az iparfelügyelőség által 

előirt
Munkás névlajstromok 
a Brassói Lapok nyomdájá
ban készen kaphatók.

I Ház-eladás.
Bolgárszeg, Fehéritőkő-utca 

(Strada inalbitor) 7. sz. a. uj kő
ház, mely két szoba konyhából 
és pinczelakásból áll, 2500 koro
náért szabad kézből azonnal el
adó és birtokba vehető.

Bővebb felvilágosítás kapható 
Zakariás János dr. ügyvédnél 
(Bolonya, Katonakórház-utca 3.

É szám alatt).

Nemzeti zászlók
dús választékban kaphatók

Szöllősy Zs.-nél
Bi assó, Kapu-utcza 69 sz,

Inteligens izr. házhoz egy vagy két

OSKÍ W
kerestetik.

Czim a kiadóhivatalban.

utDJEOV

Köhögés, rekedtség és hurut ellen nines jobb a 
RÉTHY-féte 

pemetefű cukorkánál! 
Vásárlásnál azonban vigyázzunk 

és határozottan RÉTHY-félét kérjünk, 
mivel sok haszontalan utánzata van.

1 doboz 60 fiXlér 
1 Csak RÉTHY-félét fogadjunk el. 079
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fi „Brassói Lapok“ könyvkereskedésében
Főüzlet: Kapu-utcza 60. — Fióküzlet: Kolostor-utcza 19.

Most érkezett:

1000 doboz és legújabb divatu levélpapír.
Fénykép-albumok 
Levelezőlap-albumok 
Emlékkönyvek 
Naplók 
Irómappák 
Zenemappák

Szebbnél szebb 
levelezőlapod 

óriási választékban.

Képes-könyvek 
Ifjúsági iratok 
Bélyeg-albumok 
Imakönyvek 
Iskolatáskák 
Festékdobozok

Okmánytáskák ügyvédek és magánosok részére,

névjegy **

újdonságok $

Csont, Üveg, Vászon, 

Színes, Fehér, Préselt és 

valamint merített karto

nokat

& Legújabb és 
8 legmodernebb

■ Megrendeléseket elfogadunk dombornyomatu monog 
rammos levélpapírokra és névjegyekre.

fi g^ön^örü míntagxjüjtemények megtekinthetők mind a két üzletben.

Alkalmi vétel! Antiquar-árban!
Pallas nagy lexikona 18 kötet
Magyar lexikon 16 kötet
Nagy képes világtörténelem
Osztrák-magyar Monarchia Írásban és képben
Negyvennyolcz, magyar szabadságharcz 

1848—49. Rákosy V.
Az ember tragédiája
Jézus élete
Platen gyógymód

Stanley, utazás k. Afrikában
Koszorú II. kötet Győri Vilmos 
Tóth Béla Magyar anekdota kincs
Magyar képes remekirók
Magyar remekirók
Rákosi Viktor munkái
Petőfi összes költeményei diszkötetben 
Jókai M. újabb regényei diszkotésben

A jövendő megmaradt füzetei 8 fillér darabja.
OlCSÓ társasjátékok u» m- 10tt0- tombola, malomjáték, fekete Péter, tivoli stb.

J~u- m- Kincses Kalendárium, Mikszáth Almanach, Egészségi JlVinaenjncipiurui^ naptár valamint a Franklin társulat összes naptárai.

Iskolatáskák felárban, hibás levélpapír-
za rr za I t- in/i » n zinr/t’-XoX lr ti nvr/A ^1 X

igr t * isKüiaiasKdK leidroan, nioas levélpapír-MOlOBIOr^UíSZai dobozok, író- és rajz-eszközök, bevásárló ?

munka és óvodatáskák, régi füzetek és sok IlOKUZWlögll más czikk minden elfogadható árban.

»

legkedveltebb zenemüvek és operettek mint például „Bob herczeg“, „Drótos- 
tót“, „Aranyvirág“, „János vitéz“ Cassanova, Hajdúk kapitánya stb. 2—2 

füzet, ára 6 korona.

_
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Megjelent az első sorozat. Tartalma:
Csiky Gergely: Az Atlasz család. Illusztrálta Neogrády Antal.
B. Remény Zsigmond: A rajongók. Két köt. JBusztr. 7{. HirscbNt 
Páljfy Albert: Esztike kisasszony professzora. lUusztr. Márk Baj 
JQdnai J^ároly: A kis tündér. Illusztrálta Nagy Sándor.

l Regényírón
^(legértékesebb magyar regények

^^önfetíf hfPfl hangon kötetben.
Szerkeszti

MIKSZÁTH KÁLMÁN
< ki a nagy vállalat eszméjét kidolgozta és a kötetek elé megírja az írók jellemrajzát.

A nagy magyar elbeszélő méltatja a magyar elbeszélő irodalom jeleseit.
bevezetések sorozata együtt a magyar regényirodalom kész története.

A gyűjtemény 34 író 54 munkáját — a magyar irodalom ötvennégy 
kiváló alkotását — öleli fel.

oae

3

o cn

&
O

Baksay Sándor Dóczi Lajos Jványi Ödön Nagy Ignácz Tolnai Lajos
Beniczkyné Bajza Lenke B. Eötvös József Jókai Mór Pálffy Albert Vadnai Károly
Beöthy László Fáy András B. Jósika Miklós B, Podmaniczky Frigyes Vas Gereben
Beöthy Zsolt Gaál József Justh Zsigmondi Pulszky Ferencz Verseghy Ferencz
Bródy Sándor Gárdonyi Géza B. Kemény Zségmond Rákosi Jenő Werner Gyula
Csiky Gergely Gyulai Pál Kuthy Lajos Rákosi Viktor Wohl Stefanie
Degré Alajos Herczeg Ferencz Mikszáth Kálmán Toldy István

N
53 
o

Minden kötet egy-egy kiváló magyar festőművész illusztráczióival.

Mindössze ezer illusztráczió külön diszes műmellékletek formájában.
Tiszta, szép metszésű, könnyen olvasható betűk Finom, famentes papiros.

• * Diszkrét Ízlésű, díszes bekötési tábla.

A „Magyar Regényírón“MEG RE N DE LÓ-J EGY.

A__________________________________ _ __________________ czégtől
ezennel megrendelem a

«MAGYAR REGÉNYÍRÓK»
czímü gyűjteményes villalat hatvan kötetét, vászonkötésben 300 koronáért;

a) négy koronás havi részletfizetés melleit,
b) félévenként fizetendő 25 korona utánvét mellett.

A nem kívánt módozat törlendő".
Tudomásul veszem, hogy a fönti műből 1904 szeptember hótól kezdve félévenként egy- 
egy j kötetből álló sorozat jelenik meg. A részletek az első szállítástól kezdve minden 
hő «-én a fenti czégnél.......... ....... ,.....................___________ fizetendők be mindaddig, míg a
mű teljes vételára kiegyenlítve nincs. A részletek be nem tartása esetén a részletfizetési 
kedvezmény megszűnik és a teljes vételár esedékessé válik. Az első részlet utánveendő.

Szóbeli megállapodások érvénytelenek.

Bakhely és kelet:.______________________________________________

Név és állás:._________

minden művelt magyar úri család örökbecsű könyvtára. 
A hatvan kötet félevenként öt kötetes sorozatokban jelenik 
meg. Az első öt kötet most hagyta el a sajtót.

60 kötet ára előkelő kötésben 300 kor- Törlés ztbeto 
havi 4 koronás részletekben is. Megrendelhető a mellékelt 
rendelő-jegy felhasználásával bármely könyvbe oskedés
utján. — "Részletes prospektust kívánatra készséggel küld
a kiadó intézet Tranklin-Társulat

magyar irodalmi intézet és könyvnyomda.
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APRÓ HIRDETÉSEK.
Kellemen Ferencz 

gyógyszertár a „Fehér templomhoz“ 
Kolostor-utoza 8. h. sz.

ajánlja kitűnő saját készitményü ered-
saénynyel bitó

Vénus creme i tég. —-SO f.
Vénus szappan 1 drb.—.50 f.
Vénus Poudre 1 doboz kor.

Nagy
Petroline hajszesz üveg 1.50 f. 
választók különlegességekben ásványvizek

ben és parfümökben.
-----------------~----5 —-------------“7 :

Egész éjjel nyitva!
Metrnpol kávéház

S. FEKETE-UTCZA a.

Kitűnő jó erdélyi borok. 
Elsőrendű kőbányai sörök. 

Hideg ételek 1

Aki jő. irlete^ étéit I 
akar enni és kitűnő 

valódi erdélyi borokat, vala- 
I lamint Pílseni „Urquel“ sört irmi, 

menjen a
S c h w a r z b u r g 

vendéglőbe (Brassó, Kórház-utoza 20) 
ahol úgy palaczk, mint naponta frissen , 

töltött sört kaphat.

Apró hirdetéseket 
felvesz a 

„Brassói Lapok” 
kiadóhivatala.

Jfeusiadter Jerfö 
Őrangyal gyógyszertára 
Br sső, Búzasör 7. szám.

A legnagyobb raktár az összes 
gyógyszerészeti különlegességi és 
betegápolási czikkekben valamint 

gummiárukban stb. stb.

^medg^esOl
„Szőllő szálloda“

----------- elsőrendű szálloda 
a város központján ==

Ráczky Ágoston
szállodás

Miczi arczkrém ára 1 tég. 1 60 
Micyi szappan 1 kor. 
Józsa dr.féle hajbalzsam 1.50 
Hidrolin lábizzadás ellen 140

Tyukszembalzsam.
Nagy választék kiilönlegeségekben 
ásványvizekben és parfümökben. 
Stenner Frigyes gyógyszertára, 

Brassó, Kapu-utcza 7 szóm.

Foith György
gépkötőde, rövid és szövőáru üzlet

Kapu-utcza 24. szám.
Saját gyártmányú kötött 

áru. Mindenféle harisnya és trikó 
áruk olcsón és nagy választék
ban kaphatók.

Sz. 51.—905.

Faeladási hirdetmény.
Bácsíalu község folyó 1905. évi február hó 11-én d. e. 10 

órakor a község házánál tartandó nyilvános szóbeli árveréssé 
egybekötött zárt Írásbeli versenytárgyalás utján eladja a határában 
fekvő és a jóváhagyott rendszeres gazdasági üzemterv szerint ki
használható alábbi fahozamokat.

1. Az A. üzemosztály Köba nevű részében I—V. parczellá- 
ban felvett rendes vágásban levő 1423 ms re becsült jegenyefenyő 
fahozamot köbméterenkint 4 kor. kikiáltási ár mellett.

Az eladás alá kerülő fahozam a Tömös felé vezető állami 
ut mellett levő községi erdőőrháztól mintegy 2 km. távolságra van.

2. A kihasználási határidő 1905. decz. 31-ike.
3. A zárt Írásbeli ajánlatok parczellánkint külön külön vagy 

az egész fatömegre együttesen téve s 10 százalék bánatpénzzel 
ellátva, a köbméterenkint megajánlott összegnek szám és irásbani 
kitüntetésével, valamint annak világos kijelentésével, hogy ajánlat
tevő a részletes kihasználási, árverezési és szerződési feltételeket 
ismeri és hogy azoknak magát aláveti az árverezés napjának 
délelőtt 9 óráig a községi jegyző kezéhez annyival bizonyosab
ban beadandók, mivel később érkezett ajánlatok tigyelembe vétetni 
ram fognak.

A szóbeli árverezésnél az egész I—V. parczellában levő 
fatömegre 270 kor. bánatpénz lesz leteendő.

A szóbeli árverezés minden parczellára külön lesz megtartva.
4. Utóajánlatok nem fogadtatnak el.
A bővebb feltételek a községi elöljáróságnál és a hosszufalusi 

járási m. kir. erdőgondnokságnál megtudhatók.
Bácsfalun, 1905 január hó 10-én.

A községi elöljáróság.

Fontos minden motorok hasznosnak es iparosnak

Eeredti Otto-féie petroün motorok
Világhírű, egyszer ü 

szerkezetéért, és 
! szolid kiviteléért

Bővebb tudósításokkal

TEUTSGH GYULA 
gép-és ércznemü- 

gyár Brassót 
díjmentesen szolgál

Képviselője a

T .O.ZXsrezx és wolí
gnek, Becs, X. Laxenburgerstrasse 5

SchroILféle vásznak 
sziléziai vásznak, rumburgi-len, 
.. .. vásznak asztalnemű .. .♦ 

fehérneműek, 
ágy neműek

Saját késűtményü női-, férfi- és gyerek fehér
nemű mérték vagy minta utáni fehérnemű meg

rendelések, valamint 

menyasszonyi kelengyéig 
legolcsóbb árak mellett elvállaltatnak.

Mintaküldeményekkel szívesen szolgál

------ Ledesma és Wächter
Brassó Kapu-u. 13.

A „Bra^öi taposs
fö üzlet ^apu-u. 60 —fióküzletJ(olostor-u. 29.

Van szerencsénk a n. é. közönség b. tudomására 
adni, hogy fióküzletünkben Kolostor-u. 29 szám 
alatt egy 1200 kötetből álló

kölGsőnkönsvtárt
létesítettünk. A kik ezen könyvtárt igénybe venni 
óhajtják, tartoznak egyszersmindeekorra 2 korona 
betétet letenni; olvasási díjban pedig havonkint 1 
korona, vagy kötetenkint 10 fillér fizetendő.

Ez alkalommal megjegyezzük még, hogy fiók- !| 
üzletünkben is elfogadunk mindenféle megrendeléseket 
bárhol megjelent könyvekre, zenemüvekre éshirlapokra.

Felveszünk mindenféle hirdetéseket, úgy a ,. Brassói 
Lapok“, mint bármely más fővárosi vagy vidéki la
pok észére. Minndenféle nyomdai és könyvkötészeti 
munkálatokra a legjutányosabb árak mellett elvállalunk.

Teljes tisztelettel
Brassói Lapok

Lanciajdonos a »Brasst ihapok“ nyomdája,


